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Egy hóra 1,, 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van: 

zzmemele. 

Ú A spanyol Bourbonok trónja összeomlott a 

bünök óriási súlya alatt, az erkölcsi megromlottság, 

a nép elbutitására törekvő szellemi vakság és a 

zsarnoki önkény teljesiték sirásói föladatukat. 

A franczia földön siránkozó Izabella uralko- 

dásának vége méltó befejezése a kezdetnek : a ki- 

rályné előbb volt egy délezeg spanyol tábornok 

szerelmese, mintsem a trónra lépett, s most sem 

vala hajlandó koronája megtarthatása érdekében 

szeretőjétől megválni. Lehet, hogy a kisérlet hasz- 

talanságáról meg volt gyözödve, mire volt is elég 

oka, ha csak némileg számba vette apja és saját 

büneinek róvását, melyekkel a nemzet türelmét 

végkép kimeritették. 

A Bourbonok is azok közé tartoztak, kik soha 

sem tanultak, soha sem feledtek. Ha a békületlen- 

ség jelei mutatkoztak az általuk kormányzott or 

szágokban, vérbe fojták azt, s az önkény vasbilin- 

csét oly erősnek képzelék, hogy azt mi erő sem 

lesz képes széttördelni. Ime mennyire csalódtak ! 

Majdnem minden védelem nélkül kénytelen az utolsó 

Bourbon uralkodó menekülni, mert a vértanuk és 

számtzöttek ezreinek vére, könyei özönként bori 

ták el a trónt, melyet I. Napoleon ellen oly hősie 

sen védett a spanyol nép, azért, hogy a megerő 

södött Bourbonuralom legjobb fiainak ezreit bá
rd 

alá küldje, hontalanná tehesse. 

Izabellára nézve késő okulni, hanem feledni 

ezt meg kell tanulnia; a spanyol nemzet vagyo- 

nából elharácsolt milliókat költögetve hasztalan is 

gondolna arra, hogy egykor a büszke epanyol 

nép királynője vala – e régi dicsőség eltünt 

örökre, még Gaetája sem volt, a Girgenti gróf ke 

regte, de nem találta. 

Mi gors vár a dynastiájától önként megvált 

Spanyolországra ? Jobbak e a pártok, mint az útra 

bocsátott dynastia vala - azaz : képesek e okulni 

azon belzavarok következményein, melyek a 

derék spanyol népet zerussá tették az európai 

hatalmak sorában, s e mellett soha sem engedék 

a valódi alkotmányosság élvezetéhez eljutni?2! 

Avagy csak útlevelet tudtak irni, de a rend hely- 

reálltására és megszilárditására, a valódi alkotmá- 

nyosság chártájának elkészitésére, életbeléptetésére 

hiányzik az erős akarat, önzéstelen hazafiság, 

államférfini eszély és előrelátás?! A spanyol 

nemzeti pártok sokkal többet tanulhattak a mult- 

ból, mintsem hazafias vezéreiket azok közé számit- 

hatnók, kik okulni képtelenek. 

A köztársasági töredék nagyon csekély; 

ez tehát nem játszhatik vezérszerepet a mozgalom 

közepette. Van azonban két erős párt s alkalmasint 

ezek egyike fog gyözni az alkotmányozó és király 

választó cortes megválasztása munkájában. Egyik 

Spanyolországot Portugallal óhajtja egyesiteni, a 
braganzai ház uralkodása alatt - mig a másik az 

orleansok egyik ágát óhajtaná a trónra ültetni. 

A spanyol nemzet érdekében aligha nem ki- 
vánatosb az iberiai unio, mert igy nem lenne 

felköltve a Napoleonidák féltékenysége. 

Anglia már elismerte az új ideigl. kormányt, 

sőt hajóbada is útban van a spanyol partok felé; 
e szerint e hatalom a befolyás kulcsát már meg- 
keritette, Melyik pártot fogja Apglia támogatni? 
Ha az Orleánsok részére hajlik, ugy könnyen ösz- 

szeütközésbe jöhet a franczia politikával, mely bi- 
zonynyal az iberiai unio pártjára álland, s mig a 
pyrenaei félszigeten mérköznék a két nyugati ha- 
talom, a hódithatnám maniától meglepett két északi 
hatalom csakugyan halászhatna a zavarosban. 
Ez okon azt véljük, hogy a két nyugati hatalom 
közös megállapodás szerint járand e a spanyol 
ügyekkel szemben és nem tartjuk valószinünek 
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ama hirt, hogy Angtia már is tapogatézott volna 

Pétervártt és Berlinben a körül: hogyan fogad- 
nák e hatalmak az orleans herczeg vagy neje trónra 

hivatását. 

A vallásközi törvényjavaslat. 
I 

(8.) Van az erdélyi országgyülési vég- 
zések közt a vallási ügyeket illetőleg pár 
oly gyakorlatilag üdvösnek bizonyult intéz- 
kedés, melynek átvételével a közös magyar 
törvényhozás magát a visszalépés vádjának 
bizonyára ki nem tenné. 

Söt vannak magában az erdélyi vallás- 
közi életben jelenségek, melyek a türelmes- 
ség legbuzgóbb hivét is kielégithetik, s bát- 
ran követhetők mások által is. 

Ha például a magyar földön mindenütt 
fennállana az a dicséretes szokás, mely Ko- 
lozsvártt a vallási türelmesség hazájában 
századok óta létezik, s a mely szerint a kü- 
lönböző vallásfelekezeteknek nincs külön te- 
metkező helyök, hanem a katholikus a pro- 
testánssal és zsidóval közösen, sőt ve- 
gyesen temetkezik, s porladozó hamvaik 
egymás mellett, békében aluszszák az 
örökálmot, nem lett volna szüksége b. Eötvös 
szóbanforgó törvényjavaslata III. fejezete 24. 
§-lyében megirni: hogy ,„különféle vallás- 
felekezetüek által lakott községekben, hol az 
egyes felekezeteknek külön temetőjök nin- 
csen, a létező temetőben mindden felekezet- 
beliek egyformán temethetik halottjaikat. 

Hasztalan gunyolódnak tehát némelyek, 
mivel hogy mi most is helyesebbnek, gya- 
korlatibbnak tartjuk, vegyes házasságoknál, 
ne a szülők, kikre az avatkozni szerető ide- 
gen, kivált papi befolyás káros következmé- 
nyü nyomást gyakorolhat, hanem a törvény 
maga határozza meg, minő vallásban nevel- 

tessenek a gyermekek. A nálunk fennálló 
törvények szerint ugyanis a fiu az apa, a 
leány az anya vallását követi. 

Kik az előttünk fekvő törvényjavaslat- 
ban is ajánlott szabályt pártolják, mely sze- 
rint a gyermekek vallásának megválasztása a 
szülők szabad egyezkedésére s rendelkezé- 
sére bizassék, a lelkiesmeret szabadsá- 
gának kétségkivül mindenek felett szent és 
e szerint tiszteletben tartandó elvére hivat- 
koznak. 

Helyeselnöők ez elvet, ha magának a 
keresztelendő csecsemönek lelkiesmereté- 
ről volna szó, s ez átalában képes volna azt 
érvényesitni, igy azonban, sokkal részrehaj- 

tatóbbnak tartjuk a törvényt magát; igy 
vagy ugy egyaránt fenmaradván az illetőnek, 
hogy nagykoruságát elérve, azt a vallást vá- 
laszsza, mely lelkiesmeretével inkább meg- 
egyezik. " 

Az anyakönyveknek a polgári hatóság 
általi vezetését mi is kivánatosnak tartjuk, 
már csak azért is, mert tudjuk : hogy ezen 
minden tekintetben elkerülhetlen szükséges 
könyv vezetése, kivált a müveltség alantabb 
fokán álló lelkészek által mennyire elhanya- 
goltatik, s vannak azzal szoros kapcsolatban 
álló államérdekek, melyek az illetők in- 
dolentiájának fel nem áldozhatók. 

A mi ezen törvényjavaslat I. fejezete 
azon részét illeti, mely a más vallásra átté- 
röknek saját lelkészök előtt teendő másod- 
szori bejelentését illeti, erről azt hiszszük, 
hogy az illetőt előbbi lelkésze kellemetlen 
pressiojának tenné ki, mitöől hogy a törvény 
által megóvassék, óhajtandó volna. 

A vegyes házasságok kötéséről szóló 
II. fejezet, miután minden akadályt elhárit, 
mely az illető felek egybekelését lehetlenné 
tehetné, a szabadelvüség kellő szinvonalán 
áll, s e szerint sok régi bajt szüntet meg. 

Gondoskodva van ez által, hogy két 
különböző vallásfelekezethez tartozó egyén, 
az egymás karjaiban feltalálni óhajtott családi 
boldogságtól mások szeszélye miatt el 
ne zárathassék. 

De nincs hasonló buzgalommal gondos- 
kodva arról is, hogy ha két házas fél, a vélt 
boldogság helyett földi poklát találta fel a 
házassági kötelékek közt, az öt hinárként 
körülövedző boldogtalanságból a tör- 
vény hasonló atyáskodó gondoskodása foly- 
tán épp oly biztosan kibontakozhassék. 

Előfizetés s hirdetés a kiaó- eér kezeltetik. 

: 
: 

Ha- már a kpolgári ázasság behozatalát 
a keresztény házasulandókra nézve ko- 
rainak látják, gondoskodni kellene, hogy 
az elválást illetőleg egyöntetü szabályok 
jöjjenek létre minden keresztény felekezetet 
illetőleg, s ne legyen kénytelen egyik-másik 
házas fél, azért, hogy gyülölt társától mene- 
külhessen más vallásra áttérni. 

Semmi sem ássaalá annyira az ugy is 
hovatovább inkább lazuló vallásosságot, sem- 
mi sem rontja meg következőleg a közerköl- 
csiséget akkora mértékben, mint az ilyen 
kénytelenségből, minden meggyőöző- 
dés nélkül eszközölt áttérések, vallás vál- 
toztatások. 

Már pedig csaknem egyre megy akár 
szándokosan, rosz akarattal szegi meg va- 
laki a törvényt, akár saját érdeke előmozdi- 
tására megkerüli, kijátsza azt, erkölcsi 
következményeiben legalább mindkettő egy- 
aránt kárhozatos. 

És annál kiáltóbb az ellenmondás ha a 
törvényszegő büntettetik, mig a törvény 
kijátszására maga a törvény buzdit, sőt 
kényszerit. 

Mondják, hogy segitni fog e részben a 
küszöbön álló kath. egyházi tanácskozás. 

Óhajtva várds 

Pegst, oktober 3. 

(y z n) Ő Felsége a király ma reggeli 1/, 8 
órakor pompás udvari négyes fogaton jött gróf 
Bellegardoe tábornoksegéde kiséretében Gödöllő- 

ről Budára; 11 órakor nyilvános audientiát adott 
és 3/, 1 órakor ismét visszautazott Gödöllőre. 

ő Felsége a királyné ismét magasztos jelét 
adta annak, mily melegen pártolja a magyar mü- 
vészetet. Ugyanis tegnap Telepi Károly festő 
hazánkfiát fogadta magán kihallgatáson, és meg- 

bizta öt, hogy a gödöllői kastélyt parkjával együtt 

aduarelben fesse le. 

Ez már a második kitüntetés, melyben a ki- 

rályné Telepyt részelteti. 

A királyi család, ha netalán valamely fölme- 
rülendő körülmények nem hiusitandják meg a ter- 

vet, oktober végeig marad Gödőllön. 

Iy fölmerülhető körülménynek tartják többi 
között illetékes körökben, ő Felségeik gallicziai 

utját, melyről legujabban ismét kezdenek beszélni, 

és a melyet most még azok is sürgetik, a kik an- 

nak eddig leghatározottabb ellenzői voltak. 
Hire jár, hogy királyné ő Felsége főudvar- 

mestere Königsegg gróf, és ennek neje a fő- 
udvarmesternő vissza fognak lépni állomásaikról. 

: Ezen gyanitást valószinüleg a gróf betegeskedése 

latlanabbnak, következményeiben megnyug- gerjeszté, melynélfogva most nincs is az udvar- 

nál, s a grófnőnek Gödöllőről e napokban történt 
Bécsbe utazása; azonban e hir - melynek néme- 

lyek a szokottnál fontosabb jelentőséget is szeret 
nének tulajdonitani - még megerősitésre vár. 

Országgyülésünk közelebb nevezetes tárgyak- 

ban határozott, melyekről önök e lapok illető ro- 

vatából értesültek. 
A teendő roppant sok, a munkahalmaz óriási, 

de a tevékenység sem hiányzik. 
Az osztályok most fejezték be tanácskozásai 

kat két — hozzájok áttett törvényjavaslat fölött. 
Ezek egyike azon kárpótlásról szól, me- 

lyet az urbéri szolgálmányokat, az 1840. VII dik 
t czikk értelmében saját erejökböl 1848-ig meg 
váltott községek követelhetnek az államtól, éppen 
oly jogosan mint azon földesurak, kiket az 1848- 

diki törvények még az urbéri szolgálmányok élve 

zetében találtak. 
A tanácskozások folyama alatt merültek fel 

oly nézetek az osztályokban, melyek szerint néme- 
lyek 1836-ig akartak visszamenni, – midőn az ur- 

bér először rendeztetett törvényesen és azon évet 
tüzni ki határidőül; tehát azóta történt minden ma 

gán-megváltást az állam által kivántak kárpótoltat- 

ni, — mások a magát még a mult században meg- 
váltott Jászságra is ki akartak terjeszkedni, azon- 
ban ezen óhajtások kisebbségben maradtak, és a 

többség elfogadta a miniszterium előterjesztését, 

melynél fogva csak oly községeket illet meg e te- 
kíntetben állami segély, melyek az 1840 diki tör- 

vényhozás által tett igéret iránti bizodalomból, mon- 

dott év óta maguk esközölték a megváltást. 

Az uzsora-törvény eltörléséröl szóló előterjesz- 
tés tárgyalásakor a fölött keletkezett rövid vita, 

vajjon oly esetekben, midőn az adóslevélben nincs 

kikötve a kamatmennyiség, és az adós nem tartja 

meg a fizetési határidőt, e terminustól kezdve ő 

vagy 60, itéltessék e meg a biróságok általa a 

l 

többség a a miniszteri t javasat, tadnillik a 6 mel 

lett nyilatkozott. 

on e lap hetenkint háromszor, u. m. 
esütörtökön és szömbaton réggel 

Előfizetési ár: 

Még egy kérdés merült fel ez álkalomel, 
ugyanis az: vajjon az uzsora-perekben, a most tár- 
gyalt javasjat törvényerőre leendö emelkedéseig ho- 
zott végitéletek exedualtassanak e, vagy pedig 

— miként az igazságügyminiszter javasolja — szin- 

tén megszünteknek tekintessenek? ob 

E részben e pillanatig még nem történt meg- 
állapodás, azonban, ugylátszik, miszerint azon ter- 

mészetes elv fog gyözelmet aratni, hogy egyet- 

len törvény sem alterálbatja a kihirdetése előtt ho- 

zott itéleteket. r 

Beniezky Lajos hullája - miként már táv- 

irtam — feltaláltatott és a személy ugyanazonos- 

sága hatóságilag constatáltatott. 

A szerencsétlen hazafi temetése holnap, va- 

sárnap délutáni 2 órakor lesz. A gyászmenet a 

pesti ferencziek templomából indul és Ujpestre 

(gyalog, lassan menve 2 óra-járás) kiséri a holt- 

testet, a hol ez, örök nyugalomra az ottani teme- 

töben fog elhelyeztetni. 

A végtisztelet megadását a badapesti honvéd. 

egylet rendezi. kzomslit 

Nagyszerübb gyöszünnepélyt a főváros eddiz 

bizonyára nem látott még. 

A szomoru eredményt tehát fölfedezte: a vé- 

letlen, - nyomába jutunk-e majd az ndokoknak 

is? Isten tudja ! 

Hela 

M 

mnapszenmale. ssito 

A ,„Tel. Rom,.4 eloszlatni igyekszik azok 

aggoralmait, kik az elmagyarositástól félnek; ha- 

sonlatai, érvelései ugyan nem állják ki a próbát 

mindenben, miután a román értelmi erők meglato- 

lásánál is részrehajlóan jár el; ámde, ugy látszik, 

a szándék jó volt, s igy csak jtemerészel szólha- 

tunk csillapitó czikkéről. 

A ,„Tel.2 elmondja, hogy minden népfa t 

önfenntartási kötelme nemzeti egyediségét m 

örizni, de mielött minduntalan alránkoznék: az el- 

magyarosodás veszedelme fölölt, meg kell fontol- 
nia: vajjon az elmagyarositás nem csupán jámbor 

mek ? 
A ,„Tel.4 erre igy felel : Csak ely nemzet 

foszthat meg egy másikat nemzetiségétől, mely az 

ugyanegy államban vele együtt lakó többi nemze- 
tiségeket számra felülmulja, avagy a muvelődés 
minden ágaiban tulszárnyalja. A rómaiak meghódi- 
tották volt Görögországot, de azért a keleti biro- 

dalom csak névleg lett római, utóvégre is göröggé 
fejlödött. Az orosz Nagy Péter czár ideje őt 

birta magába olvasztani a tatár (Ennek ne zeti 

jellegét elsajátitotta.), kirgiz, kalmuk, fin, német é és 

lengyel elemeket, bár a két utóbbi kivételével va- 
lamennyi műveletlen, pedig számra tulnyomó volt, 

de nem állott felsőbb műveltségi fokon. Anglia nem 
birta nemzetiségéből kivetköztetni az irt az angol 

elem nagyobb műveltsége daczára, mivel számra 

nem eléggé tulnyomó az irrel szemben. 

A „Teleg.4 e hasonlatok alapján azon követ. 
keztetésre jút, hogy a románnak 
magyartól, mert ez számra és é 

a magyar jelleget. Különben rem a 
a parlament is belátandja annak szt 
rint a kizárólagosság jeln ezét 1 

nie, a kiváltságok lejárta k 
ható azon elv, hogy valaki 
ha egy bizonyos (a mag. 

bir stb. Végül a nemzetiség je 

dásra serkenti a román ajk e 

házi és világi férflakat. 

ifju snászok lapját, No tar 

noknak és ne akarják elb 

hogy a comes helyet s vé 

sértette a szászok törvénye i 

adó. Helyesl eg. 
kettéménekén taz feets ; 

és bureaucraták, hane 

azért nem tetszenek a 

mondanak kedvök szerint igent 



a ,S. B.4.t, fogjanak az ifju szászok kezet az 

egyetemi többséggel 8 igy oltalmazzák a szász 
alkotmányt. A ,Kr. ztg. elismeri a reformok

 

szükségét, de azért ne dobják az alkotmány nag
y 

részét az állam lábaihoz; ö sem akar a kor 
köve- 

telésének ellenszegülni s nem ragaszkodik az al- 

kotmány minden §-éhez, de azért sem egyes, sem 

párt ne áldozza fel a nemzet 
jogait önkényü- 

leg, ha szintén azok el is avultak volna; 

kat csak az egyetem adhatja fel, ha 

vatik. A ,„Kr. Ztg." ugy vélekedik, hog 

földet illető községi törvény megalkotá, 

halasztani addig, mig az Uniotörvény meg- 

hozatik, s megyei kérdés meg lesz oldva - — 

az egyetem illetékességi köre épen áll, azt az 

1848-ki törvények nem ruházták át a pesti par- 

lamentre — stb. 
A ,Kron. Ztg.4 eme rémlátás és elbiz a- 

kodásból összekevert czikkére találóan jegyzi 

meg a „Sieb. Blaátt.4, hogy a brassai lap min- 

den nap szint változtat: ma ifju - holnap ó 

szász értelemben szólal fel, majd mindkettő fölébe 

kerekedik az álokoskodás szárnyain. A ,„Sieb. BI.* 

nem akar vele vitázni, következetes levén, pártja 

tetteit sem mentegeti, csak arra figyelmezteti a 

„Kr. Ztg* ot, hogy nagyon furcsa egy füst alatt 

dogmául állitani fel az egyetem illetékességi kö- 

rét, s ugyanakkor bevallani, hogy nincs 

alap, melyen a szászföld számára hozandó község- 

törvény felett lehetne tanácskozni – ugy látja, 

hogy „Kr. Ztg. a reichsrathba járt iskolába : 

várni akar. Végül elitéli a passivitást s hivatkozik 

az ifju szászok programmjára, melyet a nemzet 

nem feledett el. 
A „Sieb. d. Wochenblatt azon bánko 

dik, hogy a egyetemi többség beérte ez egyszerü 

tiltakozással és ezt német kedélyességnek nevezi, 

mert ha a megyéken tagadná meg a municipalis 

autonomiát az előlülő, kardzörgés közt csinálnának 

kabinetkérdést belőle. Most már a comes- 

helyettes köriratát „u ká zt. nak nevezi és beszél 
az egyetem denuncialásáról, de reméli, hogy azért 

teljesitendi kötelességét és nem lesz aluszékony őre 

az alkotmánynak, s nem hagyja magát ter- 

rorizáltatni. 

Egy másik czikkében a „Pest. Lloyd4-nak 

felel a „Wobltt.4, azt hangsulyozván, hogy Er- 
dély viszonyát Magyarországgal szem- 

ben az ezután hozandó Unio-törvény 

fogja elhatározni s alig hiszi, hogy az Er- 

dély külön létének egész összegét a pesti par- 

lamentnek feláldozza, mert ezer éves multat nem 

lehet csak ugy szivacscsal letörölni. Erősködik to- 

vábbá a mellett, hogy a szász helyhatósági jogok 

reformálására egyik törvényhozó factor az egye 

tem. A szászoknak — igy szól tovább - nem kell 

a kegyelem, hanem a jog; ők mint politikai nem 

zetiség akarnak ezután is fennállani, ezt most fel- 

adni gyalázat lenne, azon korban, midőn a vas- 

utak két napi járóra közeliték a szá- 

szokat a 40 milliós német nemzethez, ho- 

lott a török és tatár uralom alatt sem adták fel 

jogaikat. Ez alapon áll az egyetemi tiltakozás is. 

Ezek a jó urak kevéssel (!) beérpék : kü- 

lön Erdély, benne a kis Szászország az ő 
landtagjával (universitas) és nem változandó ma 
gyar többségből kikerülő kormány, hanem csuyán 

a császártol (t. i. a német császártól) függő nem- 
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zeti comes; mindezekért kezeskednék a tőlük két 
napi járóra levő negyven millió német! 
Mein Liebehen was willst du noch mebr ?1 

Magyar országgyülés. 
A képiselőház ülése szept. 30-kán. 

Elnök: Felhivja a házat király ő Felségé- 

nek névnapja alkalmából Budán tartandó isgteni 

tiszteleten megjelenni. Jelenti továbbá, hogy fiume 

lakossága a Fiuméra vonatkozó határozat felett 

örömét tudatja. (Éljenzés.) Bemutat ezután külön- 

féle iratokat. 

B. Eötvös József oktatásügyi miniszter át- 

nyujtja az ő Felsége által szentesitett törvényt a 
68-diki budgetről, mely felolvastatván, kihirdettetett. 

Midőn a jegyző olvassa „Kelt Gödöllőnő a ház is- 
mételten zajos éljenzésbe tört ki. 

B. Wenekheim Béla belügyminiszter, bo 

csánatot kér, hogy még alig hozatott meg és szen- 

tesittetett a 68-diki költségvetésről szóló törvény, 

már is kénytelen a háztól póthitelt kérni. Erre 
azon a ház tagjai által bizonynyal ismert körül- 

mény kényszeriti, hogy a rablók garázdálkodása 

annyira elharapódzott, miszerint a botránynak csak 

rendkivüli eszközökkel lehet véget vetni. 

Bónis Samu azt hiszi, a belügyminiszter 

irásban is beterjesztendi kérelmét, ezt kell a pénz- 
ügyi bizottsághoz utasitani. - Elfogadtatott. 

Következett a népoktatási bizottság tagjaira 

a szavazatok beadása. 
Napirenden van a szőllödézma megváltásáról 

szóló törvényjavaslat részletes tárgyalásának foly- 
tatása, mely ma befejeztetett, a szavazás holnapra 

hagyatván fenn. 

A képviselőház ülése okt. 1-én. 

Patai István félszólitja az elnököt, hogy 

több oly képviselőt, kik szintén államhivatalba lép- 

tek s eddig még le nem tették mandatumukat, 
figyelmeztesse kötelességükre. 

Kihirdettetett a népoktatási bizottság tagjaira 

beadott szavazás eredménye. 
Napirenden van Nikolics Sándor inditványa 

a temesvári fakérdés ügyében. 
Nikolics Sándor inditványtevő a kérdést 

fejtegette, kimutatni igyekszik, hogy a temesvári 

kincstári erdőknek a kormány által történt, bérbe- 
adása káros; végül az iratok előterjesztését a 48.i 

törvények értelmében kivánja. 
Lónyay Menyhért pénzügyminiszter erre 

számokkal mutatja, hogy a kormánynak ez irány- 
ban tett intézkedése az országra nézve előnyös. 
Nikolics állitásait alaptalanoknak nyilvánitja. 

Pulszky Ferencz, miután a ház a miniez- 

ter előterjesztéséből meggyőzödött, hogy az állam 

érdekében járt el, s különben is temérdek a ház 

teendője, inditványozza : ne vegye a ház a javas- 

latot tárgyalás alá, hanem térjen napirendre. (He- 

lyeslés; zaj.) 
Vukovics Sebő nagy zaj közt eleinte azt 

mondja, nem a tárgyhoz szól, mégis abba bocsát- 

kozik s azt találja, hogy nálunk nincs még parla- 
mentarismus, mert irományokat nem csak a báz, 
de minden képviselő előkivánhat; ha nem adják 
elő, akkor a mi parlamentaris kormányunk csak 
szójáték. 

A ház zajoson sürgeti a szavazást Pulszky 
inditványa felett a napirendre térés iránt. 

Missics S. állott fel s minden zaj és kiál- 
tás, hogy szavazni kell, vitába bocsátkozni nem 
szabad; semmit sem ér. Az elnök hivatkozik a 
házszabályra, a jegyző felolvassa, de Missics nem 

enged; iszonyu zaj között folytatja beszédét, bele 
bocsátkozva a tárgyba; különféle felszólalás, csen- 
getés, magyarázás hasztalan, ő a roppant zsibaj 

között a szószékre lép s végre is kierőszakolja, 
hogy a ház a szabályok mellőzésével beszélni en- 

gedi; hosszasan feszegeti a faszerződés történetét 

s előadását azzal igyekszik menteni, hogy a mi- 

niszter ellenében - személyes kérdésben szólalt 

fel. - Ezek után szót emel 
Deák Ferencz : szabály szerint elébb hatá- 

rozni kell, tárgyaltassék e az inditvány vagy nem; 
ö nem tartja szügségesnek, s még az sem ingatja 

meg, mit Vukovics mondott, hogy nincs parlamen- 

tarismusunk, ha az irományok egyes képviselőnek 

ki nem adatnak. Külföldön talán igy van, de ná- 
lunk - idézi a 48 ki törvényezikket - csak a ház 
kivánatára terjesztetik elő. Nem tartja szükséges- 

nek a tárgyalást, mert bár nem bocsátkozik az ér- 

vek birálásába , de ha felteszi, hogy mind igaz az 

utolsó betüig, a mit Nikolicsék mondanak, csak az 

tünik ki, hogy az inditványnak alapja nincs; mert 

nincs sehol megirva, hogy a miniszter csupán ár- 

verés utján adhat el valamit; az előadottakból az 

látszik, hogy a szerződésből az országnak haszna 
van, már akár van ez kedvére Temesvárnak, akár 

nincs; itt tehát felesleges minden tárgyalás. (He 
lyeslés.) 

Nyáry Pál: Itt már nem a tárgyalás, ha- 
nem a felett kiván döntetni, előterjesztessenek e 

az iratok, vagy nem; hosszas zajongás s Halász 
és kivált Deák Ferencz felszólalása után a kérdés 
csakugyan igy tétetik fel nagy zavar után — s a 
többség az előterjesztést nem kivánja. 

Lónyay Menyhért pénzügyminiszter, most 

miután a ház eként határozott, ezennel átadja min- 

den ez ügyre vonatkozó iratokat az elnökségnek, 
hogy ha valamely képviselő beletekinteni akar, te- 

hesse. (Éljenzés.) 
Ivánka Imre 

volna, 
Lónyay Menyhért pénzügyminiszter : elébb 

nem tette, mivel az inditványban az van : ,vizs- 

gálat végett"; ezt a ház elvetette, s most kedves 
kötelességének tartja azt átadni. 

Vukovics Sebő azt hiszi, hogy azért ter- 

jeszté elő a miniszter, hogy kinyomatván, szétosz- 
tassék. (Zaj, nem ugy.) Ha nem, ha csak magán 

(közbe szól) Rég kellett 

tudomásul, ugy ö nem él vele. (Nevetés, tessék,) 

Több tárgy nem levén, az ülés eloszlott. 

Törvényjavaslat 

a törvényesen bevett keresztény vallásfelekezetek 

viszonyossága tárgyában 

III. Fejezet. Az ünnepekről és rendezett 
egyházközségeken kivül élő egyháztagok felőli gon- 

doskodásról, a temetőkről és községi segélyezésről. 

21. §. Egy vallásfelekezetnek tagjai sem kö- 

telezhetők arra, hogy más vallásfelekezetbeliek egy- 

házi szertartásait és ünnepeit megtartsák, vagy 

hogy ezen napokon bárminemü munkától is tar- 

tózkodjanak. 
Vasárnapokon azonban minden közmunka, 

mely nem elkerülhetlenül szükséges, felfüggeszten- 

dő, ugyszintén bármily vallásfelekezetnek ünnepein 

a templom közelében minden mellőzendő, mi az 
egyházi szertartást zavarhatná, mi egyházi mene- 
tek alkalmával azon piaczok- s utczákról is érten- 
dő, melyeken az ily menet keresztül vonul. 

22. §. Bármely bevett vallásfelekezethez tar- 
tozó oly hitsorsosok, a kik saját egyházközséget 
nem képeznek, kötelesek csatlakozni valamely val- 
lásfelekezetökbeli, hozzájok legközelebb levő ön- 
álló egyházközséghez, mely a magyar állam terü- 
letén belül van. 

23. §. A hadseregnél s állami közintézetek- 
ben (p. o. katonanöveldékben, vakok intézetében 
lelenczházakban stb.) ugyszintén a polgári s kato 
nai kórházakban minden törvényesen bevett vallág- 
felekezet tagjai- saját egyházuk lelkészei által ré. 
szesittessenek a vallásos tanitásban és minden lel. 

készi szolgálatban. 
25. §. Különféle vallásfelekezetüek által la- 

kott községekben, hol az egyes felekezeteknek kü- 
lön temetőjök nincsen, a létező temetőben minden 
felekezetbeliek egyformán temethetik halottjaikat. 

25, §. Különböző vallásfelekezetüek által la- 
kott községekben és városokban, hol a községi 
házi pénztárból egyházi czélokra, vagy felekezeti 
iskola javára segély szolgáltatik ki, e segélyben a 
lakosság létszámának arányában egyenlően része- 
sittetik minden ott létező és törvényesen bevett 
vallásfelekezet. B. Eötvös József s. k. 

Egyletek és közintézetek. 
Tisztelt szülők, nagyérdemü pártfogók! 

Helybeli főtanodánk is keletkeztétől fogva 
egyik nemes föladatának tekintette, hogy kebelén 

a szerencsésebb helyzetüek mellett, mostohább sor- 

suak is megszerezhessék a tanult, a mivelt ember 

nevet s az abból folyó szellemi örömöket. E czél 
felé azonban eleitől fogva, természetesen csak az 

érdeklődő szülök, nemzeti miveltségünk gyarapo- 
dását szivükön hordó, áldozatkész pártfogóink se- 
gélyével közelithetett. 

A népek fejlettsége, az általános haladás, 
mely, hitünk szerint, egyetlen eszköz a fennmara- 

dásra - ma még inkább kötelességül szabják elől- 
járóságunknak, hogy közös és egyedül elévülhet- 
len nemzeti tökénk, tanultságunk , miveltségünk 

gyarapitására moralis erejét minden irányban ki- 

fejtse. S minthogy a tudomány kiváltságot nem is- 
mer: éppen abban ta álnók legfőbb örömünket, ha 
„a tanultság áldásainak a neveltségnek és igy a 

valódi szabadságnak elsajátitására, átértésére, fej- 
lesztésére minden rétegből minél több proselytát 

szerezhetnénk. Ez ok vezérelte ez iskolai év kez- 

detén is előljáróságunkat arra, hogy fölhivásunkkal 
újabban is a nagyérdemü szülőkhez, kegyes párt- 

fogókhoz forduljunk. 

Jól tudja, érzi előljáróságunk, hogy az idők 

nehezedtével mit teszen ma újabb terheket venni 

fel! De arról is meg vagyunk győzödve, hogy kö- 

zös kincsünk, a tudomáoyosság előmozditására párt- 

fogót keresni felvilágosult korban sóba sem lesz 

hiában való törekvés. Mult évi bezáró kimutatásunk 

szerint nem láthattuk el kenyérrel nélkülöző szor- 

galmas tanulóinkat, s ki kell jelentenünk, hogy ez 
iskolai évben még növekedett az oly tanulók szá- 

ma, kik iskolánkhoz, mint az ismeretek egyik for- 

rásához, jó igyekezeten kivül alig hoztak valamit 

magukkal. Tisztelettel kérjük föl azért újabban is 

mTAmZzA. 
BOLYAI BOLYAI FARHAS. *) 

1. 
(Életrajz-töredék.) 

A maros vásárhelyi ev. ref. főtan. történetében 
egy név tündöklik, mely ragyogó fényét egyfelől 

a valódi lángész, másfelől a köztisztelet- és szere- 
tettől nyeré. E név a Bolyai Bolyai Farkasé, 

ki a tudomány- és müvészetnek szentelé egész éle- 

tét, s oly pontokat világitott meg munkássága által, 
melyek nála nélkül tán ma is fátyolozva volnának. 
Nem akarunk az életrajz-irók gyakran feltünő 

szenvedélyességével vádoltatni, azért mellőzzük a 

hosszas dicsérő előbeszédet, mert hisz ugy is a 
tények rendesen igazolják a valóságot, melyek most 

is bizonyára dicsfényben fognak az elhunyt tanár 
lós emléke fölött fényleni. 
Bolyai Bolyai Farkas született 1775 ben febr. 

22 én Felső- Fejérmegye Bolya nevt helységében, 
hol szülői ápolás alatt növekedett hét éves koráig, 

midőn elhagyta az atyai házat, szülői a n.-enyedi 

fötanodába küldötték, s ott az elemi osztály szor- 

növendéke lőn. Már kora gyermekségében 
ÉÉeltünt kiváló észtehetsége, mely öt kortársai fölé 

emelte. Különösen kitünt számadásbani gyorsasága, 
eleven emlékező tehetsége, melyek nem egyszer 

ragadták bámulatra tanitóit is. Róla mondják, hogy 
a sokszorozótáblát már hat éves korában hiba nél- 
kül tudta, s nem csak a tanitója által szóval elébe 
tüzött számtani feladványokat gyorsan és minden 

; nehézség nélkül fejtette meg, de már a számok le- 

eredményt mutatott fel. 

váló észtehetsége és számos nemes tulaj- 

gyobb munkából. 
Mutatvány, az e czimen közelebbről megjelenő na- 

donainak köszönheti, hogy megösmerkedvén a fiatal 

b. Kemény Simonnal, érintkezésbe jött a báró csa- 
ládjával is és Keményék megkedvelvén őt, körükbe 

fogadták , mely percztől fogva a lánglelkü és dicső 

emlékü hősnek tanulótársa lőn és együtt növeked- 
tek. Ez időtől fogva majdnem teljesen szabadaka- 

ratára lön bizva, és semmi sem záratott el előle, 
mi által tudományszomját kielégithette volna. A 

mathematikai munkák mellett kiváló szorgalommal 

tanulmányozá a régi classikus irókat; különös ked- 
vencze volt Homer és Ovidius, előbbinek Iliasát 

egészen, utóbbinak pedig nagy részét könyv nélkül 
tudta, melyeket késő vénségeig sem felejtett el, s 
nemcsak gyakran basználta alkalomszerüleg azok- 

ból az idézést, de szépirodalmi munkásságán is 

meglátszik az a classisitás, különösen Ovid hatása. 
Felsőbb tanulmányait a kolozsvári ev. ref. 

főtanodában végezte, s innen ment föl akadémiai 

tudományok hallgatása végett Kemény Simonnal 
Göttingába. Tudományszomja egy perczig sem 

hagyta pihenni a lángkeblü ifjut, a legnagyobb ön- 

feláldozással fogott a felsőbb tanulmányokhoz s a 
mellett, hogy a mathematikai tudományokba telje- 
sen belemerült, igyekezett ösmereteit mentől széle- 
sebb körbe is kiterjeszteni, mely törekvésében leg- 

inkább a szépirodalmat, bölcsészetet és nyelvtudo 
mányokat tartotta szem előtt. 

Göttingában több jeles tudóssal jött érintke- 
zésbe, kik között legszorosb baráti viszonyt a je- 
les Gauss - az újkor Euclidesével kötött. Mily be- 

folyással volt kiképzésére serdülő korában azon 
szerencsés lépése, hogy a b. Kemény családdal 

érintkezésbe jöhetett, épp oly hatással voltak most 
göttingai tudomány embereivel való ösmerettségei. 

Látva azon képzettséget, mivel a külföldi tanárok 

és tudósok birnak, tudományszomja még élénkeb- 
ben fölébredt lelkében, éjet nappá téve, kettőzött 

szorgalommal küzdött és fáradott, mi nem csak 

kedélyét komoritá el darab időre, de nehéz beteg 
lőn. Ösmerői, barátjai csüggedten állták körül ágyát, 

báró Kemény Simon és Gauss, lázai közepett egy 
pillanatig sem hagyták magára. Bolyai még nehéz 

betegség alatt is könyveket kért barátjaitól, s mire 

megtagadták töle kérését, azt felelte: „a halál 
jobb a betegségnél, mert ott fenn folytatni lehet, 

mit itt elhagytunk, de beteg ember halott a tudo- 

mányokra nézve s nem egyéb, mint bábja sajnál- 

kozó örzőinek.4 Ekkor történt, hogy midőn jobban 

lett, éjjel felkelt ágyából, irónt és papirt vön ma- 
gához és lyrai költeményeket irt, melyeket azon- 

ban senkinek sem mutatott meg, hihetőleg azok 

sorsára került, melyeket halála előtt nem sokkal 

megégetett. 
Bolyai Farkas, akadémiai tanulmányait bevé- 

gezvén, 1809 ben, 34 éves korában a m. vásárhelyi 

ev. ref. főtanodában mathematikai tudományok ta 
nárává választatott. Ezen fontos lépéssel buzgó 

munkásságának új tér nyilt tudományának fáradt- 
sággal szerzett kincseit másokkal is megosztani. 

Hivatását teljesen átérzé, fontos feladatát nagy 

eredménynyel oldotta meg. A teljes megállapodást 
ért tudománybuvár ez időben kezdte szerzett ösme- 
reteit értékesiteni és maradandóvá tenni. Mig egy- 

felől pontosan végzé hivatalos kötelességét, más- 
felől minden üres óráját arra használta, hogy isme- 

reteit szélesbitse s eszméit maradandóvá tegye. 

Legtöbb idejét mathematikai munkáknak szentelte 

s folytonos munkássága által naponta szaporitotta 

nagybecsü dolgozatainak számát. Hogy mekkora 

mathematikus volt Bolyai, arról eléggé tanuskodha- 

tik ,„Tentamen-je, melynek nagyságát a külföldi 
tudományos világ is elösmerte, s tudományos is- 
mertetés is jelent meg róla, ha jól emlékszünk, 

egyik göttingai lapban. Hogy nálunk e mű nem 
vergődött kellő népszerüségre, annak inkább az 
elhunyt tudós mély és néhol nehézkes mathemati 
kai irmodora, mint egyéb az oka. E jeles munka, 

mihez hasonló még magyar tudós tollából meg nem 

jelent, nagy sensatiót nálunk nem szült, azonban 

ez még mit sem von le az ö érdeméből a külföld 

által nyilvánitott önzéstelen elösmeréssel szemben. 

Bolyainak is Lessingre volna szüksége. Sokan da- 

gálynak nevezik mély elmélkedéseit, ha nem értik. 
Ez rendesen természetök a felületes egyéniségek- 
nek. Azonban meg vagyank gyöződve róla, hogy 

lesz idő, midőn e korszakot képző mathematikai 
mű mindenki által csodáltatni fog. Maga Gauss, ki 
Bolyaival tanársága ideje alatt is folytonosan össze- 

köttetésben és levelezésben állott, elösmeröleg nyi- 
latkozott bokros érdemei fölött, s hogy mennyire 

terjedt a Bolyai érdemeinek elősmerése, mutatja 

az is, hogy a hannoverai király sajátkezüleg meg- 
tisztelő levelet irt neki, munkássága és a mathe- 

matika körül tett fáradozásaiért méltánylólag nyi- 

latkozott benne, s megküldi neki is azon bronz ér- 
met, melyet a világhirü Gauss emlékére veretett. 

Bolyai Farkas nem csak a mathematikai tu- 

domány, de a művészet terén is jelentékeny érde- 
meket szerzett, és lángeszének oly termékeit mu- 

tatta fel, melyek mindenesetre elösmerést érdemel- 

nek. Már fiatal korában kitünt a költészet iránti 
hajlama és arra tehetsége, s több versen tett is 

kisérletet a szépirodalom terén. Azonban vagy sze- 

rénységből, vagy abbóli félelemből, hogy tán nem 

fog kellő pártolásra találni, nyilvánosság elé soha 

nem lépett velök. 1814 ben azonban, midőn a ko- 

lozsvári nemzeti szinház megnyitandó volt, néhány 

tehetségesebb hazafi jutalmat tüzött ki tragoediára, 

mely alkalommal több pályamű érkezvén be, Bolyai 

Farkas is mindenkinek bámulatára egyszerre bárom 

tragoediát adott be, u. m. ,Pausaniás', ,Mohamed" 
és ,Kemény Simon*-t. Azonban a szinház megnyi- 
tása soká késvén, nem volt türelme bevárni tra- 

gocdiái sorsát, vagy mint hihetőbb, jobb ismerősei 

azon unszolására, hogy adja azokat ki nyomtatás- 
ban, visszavette a birálók kezéből, s még melléjök 

csatolván a , Virtus gyözelme a szerelmen" és 
„Szerelem győzelme a virtusona czimű öt felvoná- 

sos tragoediáit, 1817-ben Szebenben kinyomattá. 

Szerényen és minden zaj nélkül jelent meg e mű,
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városi és vidéki kegyes pártfogóinkat, méltóztas- 

sanak ez ifjak részére gabonában, vagy pénzben 

juttatni fölöslegeikből. (Alólirt szállására : b. farkas- 

utcza 54. sz.) Előljáróságunk a legkisebb adományt 

is nyilvános közzététel mellett a legnagyobb elis- 

meréssel fogadja. Naponkint kiosztandó 30 pár czi- 
póra meglevő régibb kegyes alapitványunkon ki- 
vül ez isk. évben nem sokkal terjeszkedheténk túl ; 
de biztat a reménység, hogy nagyérdemü pártfo- 

góink áldozatkészségéből nemsokára nevelhetjük e 
mennyiséget. E reménységünkben nemcsak az a 

hít erősit meg, hogy főiskolánk, mint a növekedő 

tudományosság egyik lüktető erecskéje iránt szá- 
mos ügybarát érdeklődik; hbanem az a tudat is, 
hbogy a nyert jótéteményben eddigelő is vallás és 

nemzetiségre való tekintet nélkül iskolánk nélkü- 

löző jó tanulói folyvást részesedtek s részesülnek 

ma is! 

Azokat a kegyes pártfogókat, kik két évvel 

ezelőtt irt fölhivásunk következtében több évre, 

vagy élethossziglan igérték becses adományaikat, 

külön is fel fogjuk keresni, s ezuttal is nyilvános 

köszönetünket fejezve ki: tisztelettel felkérünk 

minden ügybarátot, hogy szegénysorsu ifjaink ügyét 

becses köreikben ajánlani méltóztassanak. 

Végül, mint kezelő, tisztelettel jelentem, hogy 

a folyó 1868. szept. 1-ről kezem alá következő 

kegyes adományok folytak be: 
a) Búzában: mlgos Pataki Dániel úr (Dézs) 

3 véka; t. Szépfi Károly úr (Szt-Benedek) 2 v.; 
t. Ferenczi Károly úr (életéig, Borsa) 2 v.; ösz- 

szesen T véka. 

b) Pénzben : mlgos Incze Mihály úr (ref. 

ekklai főgondnok, életéig) ő frt; t. Pávai Vajna 
Elek úr (muz. ör, évenként) 16 frt; nt. Báthori 
Dániel széki egyházmegyei esperes a feketelaki 

ns. ekkla részéröl 4 írt; összesen 25 frt. 

Kelt Kolozsvártt, 1868. szept. 28. 
A ref. tanodai előljáróság nevében : 

Kócsi Károly, tanár. *) 

NAHPH HHHHEEHDNá. 

—- Tisztelettel kérjük t. előfizetőinket 

méltóztassanak becses megrendelésöket la- 

punkra mihamarább megtenni, hogy teljes 

példányokkal szolgálhassunk. 
Előfizetési feltételek : 

Egész évre . 12 frt o. é. 
Pélévve..66, 
Evnegyedre.33,, 
Egy hóra..... 1,,. 

= Király ő Felsége nevenapját váro- 

sunk tegnapelőtt ünnepélyes istenitisztelettel ülte 

meg, melyben a hivatalos testületek s katonai tiszti 

kar teljes diszben vettek részt. D. u. 2 órakor kir. 

biztos úr ő nmigánál diszebéd volt. 

= A legmagasabb udvar, miként jól 

értesült egyének állitják, október végeig Gödöllőn 

marad, s a regényes kastély oly kedvessé lett ö 

Felségeik előtt, mint talán egy hely sem azok kö- 

zül, hol az öszi saisont tölteni szokták. Király ő 

Felsége okt. 1én Budapestre jött. 
= Az igazságügyminiszter, egy 

*) Tisztelettel kérem a ,M. Polgár' t. szerkesztőségét. 

sziveskedjék e czikket becses lapjában közleni. 
ki 

rendeletet bocsátott ki, mely szerint az erdélyi 
köztörvénybatóságok biróságainak urbéri ügyekben 

eddig gyakorlott hatásköre okt. 31-kével megszü- 
nik s jövő nov. hó 1-jén az ujonan szervezett kir. 

urbéri törvényszékek müködése veszi kezdetét. 
= Hogy a marhavész folytán fenyegető 

drágaságnak némi gát vettessék, a vészbizottmány 

azon üdvös határozatot hozta, hogy a vész tarta- 
ma alatt Szász- Fenesen, Bácsban és Szamosfalván 

is tartassanak hetivásárok, s pedig az elsőben csü- 
törtökön, a másodikban hétfőn és az utóbbiban 

szombaton. 

– Emlitettük volt, hogy képviselőtestü- 
letünk a városi hivatalnokok fizetését fölebb emelte, 

mely határozat megerősités végett a miniszterium- 
hoz levén fölterjesztedő, annak eszközléseért már 
több hóval ezelőtt a főkormányszékhez tétetett át, 
honnan azonban, daczára a sokszori sürgetésnek, 
mai napig sem jutott el a kivánt helyre. Mint hall- 

juk ezen végzés az illető főkormányszéki hivatal- 
nok asztalán nyugosza mély álmait háboritlanul, 
bizonyos és jelenleg kiméletből nem emlithető okok- 

ból. Reméljük, hogy a főkormányszék ezt tudomá- 

sul veendi, s intézkedni fog ez ügy mielőbbi ellát- 

tatásától, mire annyivalinkább föl van hiva, mivel 
a drágaság felette nagy levén, az okok, miért a 
képviselőtestület a fizetést fölemelte, naponta nyo- 

mósabbakká válnak. 
=A marhavész állása Kolozsvártt 

1868.ki októberben : Összes marha létszám a vá- 

roson 2686. Járvány lepte udvarok száma október 
2 kán volt 8, 3 kán van 8. Járvány lepte mezőré. 

szek okt. 2.kán volt 2, 3 kán van 2. Járvány lepte 
marha létszám okt. 2.kán volt 141, 3-kán van 141. 

Ezekből elesett okt. 2.kán 1, 3-kán 1. Kivágatott 
okt. 2.kán – 3 kán 5. Beteg okt. 2 kán volt 24, 

3-kán van 25. Gyanus okt. 2. kán volt 76, 3-ikán 
69. – Járvány lepte udvarok okt. 3-kán volt 8, 
4 kén van 8. Járvány lepte mezőrészek okt. 3-kán 
volt 2, 4-dikén van 2. Járványlepte marhalétszám 
okt. 3. kán volt 141, 4 kén van 141. Ezekből ki- 

vágatott, mint teljesen egészséges okt. 3-kán volt 

5, 4 kén van 3. Hullott okt. 3-kán 1, 4-kén 5. Le- 
bunkóztatott okt. 3-kán – 4 kén -. Beteg oktob. 

3 kán volt 25, 4. kén van 20. Gyanus okt. 3-kán 

volt 66, 4 kén van 66. – Kolozsvártt, okt. 4. kén, 

1868. Filep Samu, id. polgármester. 

= A n.szebeni román egyházi-gyülés is 
protestál, de már hogyne protestálna, midőn van 

neki Macellariuja is, ki e hó 1-én következő sür- 
getős javaslatot tett: A b. Eötvös vallásügyi mi- 
niszter által előterjesztett népiskolai javaslat ellen 

az országgyüléshez egy emlékirat, a miniszterium- 
hoz óvás, s ő Felsége elé egy előterjesztés intéz- 

tessék. E javaslat egy 9 tagu bizottságnak adatott 

ki gyors jelentéstétel végett. 

=,A székelyföld" czimü munka érde- 

kében a következő nyilatkozatot vettük a szerző- 
től: „Székelyföldő cziműü képes munkám oct. 9 re 

igért Lsö kötete tölem nem függő akadályok miatt 
csak is oct. 25-re készülhet el; ez okból elöfize- 

tőim elnézéseért esdve, egyszersmind tudatom, hogy 
az előfizetési határidő oct. 20 ig meghosszabbitta- 

tik. Előfizethetni Ráth Mór könyvkereskedésében 
füzött példányra 2 frt 10 krral., diszkötésü pél- 
dányra 3 frt 20 krral. Pest, oct. 1-én 1868. Or- 

bán Balázs. 
= Egy hires kötéltánczosunk nekünk 

mely oly sok gyönyörü eszmét foglal magában. 

Megjelenése nem ütött nagy zajt, de nem azért, 
mintha tartalma nem volt volna figyelemre méltó, 
hanem inkább azért, mert akkor egyáltalában nem 

volt közönsége a szinmüveknek; midőn pedig a 

szinház megnyilt, darabjai közül egy sem került 
szönyegre. 

A fenn emlitetteken kivül még kiadta Bolyai 

a hatodik tragoediáját is 1818-ban M.-Vásárhelytt, 

melynek czime: „Paris pör.4 Ez a legterjedelme- 

sebb müve s egy külön kötetet képez. Ezt néhány 

ösmerőse unszolására adta ki, kik különös pártfo 
gás alá vették a tehetséges költő első munkáját. 

Toldi Ferencz, a „Magyar irodalom történe- 

tében" megemlékszik a Bolyai tragoediáiról rövi- 
den, s némi érdemet is tulajdonit neki; azonban 

pár sorba foglalt fölemlitésében inkább megrója, 
mint bokros érdemeit tünteti föl. 

Nem állitjuk mi sem, hogy Bolyai egészen 
korrekt munkákkal lépett volna a közönség elé, 
de másfelől érdemeit sem lehet elvitatni, azt pedig 
éppen nem modhatjuk, hogy az elhunyt költő tra- 

goediai két rövid felvonásnál többre nem 
volnának érdemesek. Azonban ne előzzük meg ité- 

lettel a tényeket, – alább tüzetesebben tárgyaland- 
juk tragoediáit. 

Az eddig elősorolt érdemein kivül még meg 
kell emlitenünk a kemenezék körül tett fölfedezé- 
seit is, melyekkel nagy szolgálatot hozott a közön- 

ségnek. Midőn a hosszas fejtörő, fárasztó munkába 
belefáradt. szórakozás végett szerszámait vette elő, 
s néha napokig fúrt, faragott. Halála előtt nem 
sokkal egy szekeret készitett, melybe egy ember 
fért bele, s egy kerék forgatása mellett kevés erő- 
vel gyorsan lehet előrehaladni. 

Azon időtöl fogva, midön tanárrá választatott, 
késő vénségeig egyedül élt magános kerti lakjában. 
Remete életét soha sem hagyta semmivel zavartat- 
ni, társaságokban ritkán velt részt, legtöbb idejét 
tanitványaival töltötte, kiket annyira szeretett, mint- 

ha atyjok lett volna. Némelykor megtörtént rajta, 

hogy tanitás közben eszméi támadtak, melyektől 

nem tudott menekülni. Ilyenkor elévette a krétát 

s mélyen gondolkozva órákig dolgozott készletein, 

s ha az nem volt elég nagy, folytatólag a földet 

is tele irta. Természetesen, tanitványai nehogy za- 

varják, távoztak. Még késő vénségében is folyvást 

mathematikával foglalkozott elannyira, hogy éjjelei 
is meg lönek az által zavarva; minden estve ége- 
tett szenet kellett éjjeli asztalára tenni, melylyel, 

ha fölébredt, számokat irt a falra s reggel papirra 
tette azokat. 

Bolyai kitünő észtehetségűü és minden tekin- 
tetben kiváló egyéniség volt. Még az is, ki először 
beszélt vele, észrevehette nagy szellemi erejét. A 

legközönségesebb tárgyak is az eszmék egész hosz. 
szu sorozatát költötték fel benne. Szép volt még a 

közönségesebb társalgás alkalmával is szemlélni, 
mint emelkedik élénk képzelő tehetsége, képek és 
hasonlatok közt a gondolatok magasb regioiba, 

hova kevesen s inkább csak azok követhették, kik 
gondolatmenetével némileg ösmerősök voltak. Bolyai 

nem sokat érintkezett a mindennapi élettel, az élet 

kisszerü törekvéseit megvetette, magasb czélok le 

begtek szemei előtt. Magának külön világot alko- 

tott és abban élt. A jövö életről oly erős meggyő- 

zödése volt, melyet soha és semmi körülmények 
között mi sem tudott megingatni. A földet egy 
sárfészeknek s a szellem bilincsének tartotta, s a 
halált szabaditó angyalnak hitte, mely a rab lelket 
egy jobb világba vezérli. 

Bolyai Farkas meghalt 1856 november 21-én. 
Halála csendes volt mint egy álom, fájdalom nél- 
kül költözött el szerettei közül. Végrendetileg 
hagyta meg, hogy csendben, harangszó nélkül te- 
messék el. Koporsója egyszerü fejér fenyőfa volt, 
melyet önmaga készittetett és sajátkezüleg festett 
meg belől fedelét zöldre, alját pedig feketén. 

is volt. Vasárnap kötözte át kötelét a sétatéri 
tón, az irás szerint 16, irás nélkül 6 ölnyi magas- 
ban. Maga a mester is elég tetszésben részesült, 

de egy kis suhancz többször fenyegetvén a közön- 

séget saját nyakának kitörésével, több tapsot is 
aratott. 

—– (Beküldetett.) Nem mondhatja a rendőr- 
ség, hogy párizsutcza lakói nem elégszer folyamod. 
tak orvoslatért egy, ez utczát egész éjeken át vad 
tivornya hangjaival ostromállapotban tartó bizonyos 

hely ellen; s ha azt a fáradtságot venné magának, 
hogy egy rendőrszolgát az éj bármely órájában ez 
utczába küldene, arról is meggyőzödhetnék, hogy 
mindeddig sikertelenül történt a folyamodás. Kény- 
szeritve vagyunk tehát a nyilvánosság terén ismé- 

telni kérelmünket. Többen a párisutczából. 

= Kiállhatatlan levegőöről panaszkod 
nak azon hely közelében lakók, hová a vész foly- 

tán elhullott marhákat elhantolják. Valóban már csak 
az van hátra, hogy kellő figyelem hiánya miatt 
valami emberpusztitó-járvány is kiüssön. Ajánljuk 

a rendőrségnek, ásassa mélyebben azokat a gödrö- 

ket s takartassa be kellőleg. 
= A mult augusztus hóban tartott or- 

szágos honvédgyülés tudvalevőleg egy ötös bizott 
mányt küldött ki a honvédek ügyének előmozditá- 

sára. E bizottmány Ivánka Imre elnöklete alatt 
Földváry Albert, Rákóczy János, Vidacs János és 
Domahidy Ferencz tagokkal megalakult és a vidéki 
egyleteknél felhivást köröztet, küldjék be azok jegy 
zékét, kik az új honvédeeregbe lépni kivánnak, 
kik igényelnek nyugdijt, kik végkielégitést és kik 
mondanak le minden segélyezésről. Erről aztán a 

bizottmány fölterjesztést szándékozik tenni a kor- 

mányhoz. 
= A belügyminiszter egy rendeletét 

közli a hivatalos lap. Ebben király ö Felségétől 
nyert felhatalmazása folytán gr. Forgách Mór nyu- 

galmazott csendőrezredest a Somogy- és Zalame- 

gyékben komolyan veszélyeztetett közbiztonság 
helyreállitása végett királyi biztossá nevezi ki rend. 
kivüli hatalommal és utasitással, hogy tevékenysé- 

gét e két megyében rögtön kezdje meg. 
= A Beniczky hulláját csakugyan fel- 

találták, Ercsiben halászok fogták ki a vizből, Pestre 
hozatott, hol felbonczolták. A bonczolás eredménye 

semmi kétséget sem hagy fenn aziránt, hogy a te- 

tem valósággal Beniczkyé. A hulla egyébiránt tel- 

jes rothadásnak indult, elannyira, hogy lehetetlen 

volt constatálni, vajjon erőszakos halállal, mérge- 

zés folytán, vagy más úton multe ki; csupán a 

gyomrában maradt ételmaradék után véltek erősza- 

kos halálra következtetni. Az agyvelő teljesen szét- 

locscsant, s ezért a fejen levő forradás nem volt 

fölfedezhető, a haj azonban mind szinre, mind hosz- 
szuságra nézve ugyanazonosnak bizonyult, s az 

oldalbordánál levő forradásnak is találtattak fel 

némi nyomai. A lábfejek, valamint a balkar alsó 

része teljesen hiányoztak, mert a hulla roszul le- 
vén elásva, testének ezen részeit a kutyák felfal. 

ták, a csizmát azonban egy halásznál megtalálták 
s a rokonok ebben Beniczky csizmájára i 

A szerencsétlen erőszakos halállal mult ki, at egye- 
dül csak fojtás által történhetett meg : arra mutat, 
hogy a térdei össze voltak húzva, s karjai állása 

is arra mutat, mintha védeni akarta volna magát. 

Nyelve kilógott s zsebkendője nyaka közelében 

volt. 
- A ,„Pesti Napló" e hó 1-étől kezdve 

naponta kétszer jelenik meg. 
– A zágrábi országgyűlésről érke- 

zett tudósitások szerint Jankovics gróf letette man- 
datumát; a feliratot Vakanovics elnök, Soics püs- 

pök és gr. Pejacsevics fogják a királynak átnyuj- 

tani, s az országgyülés csak október végén fog va- 
lószinüleg ismét összeülni. - A magyarfaló párt 
teljes tehetlenségében a botránycsináláshoz fordul, 

s ezen utolsó argumentumot érvényesitette mindjárt 
azon este, midőn a kiegyezési javaslat elfogadásá- 

nak örömére a város kivilágittatott s fáklyásmenet 

tartatott. 

- A magyar kormány az Egyesült Álla 
mok kormányával már korábbi miniszteri tanács- 
beli határozat alapján olynemü összeköttetésbe 
lépett, hogy a törvényhozásra vonatkozó minden 
javaslatokat s az országgyülés által alkotott törvé- 
nyeket kölcsönösen kicserélik. Ujabban hasonnemü 
alkudozások indultak meg a belga kormánynyal is. 

- Huszárfogadás. Tepliczen m. hó 2ő n 
különös fogadás történt; ugyanis Waldstein László 

gróf huszárkadét a duxi indóházból a harmadik 
csengetésnél lóra pattanván, versenyt futott a Tep- 

licsbe induló vonaltal, s oda három másodperczezel 
előbb érkezett meg, mint a gőzmozdony. A foga- 
dás 500 ífrtban történt. 

- M.Vásárhely, okt. 1. 1868. Ezen lap 
mai számának „napi hirek4 rovatában az állittatik, 
mintha Marosszék legközelebbi bizottmányi gyülésé- 

ről irt czikkemben N. S. beszédét Kolozsmegyé 

nek a kir. táblára vonatkozó átirata ötletéből, né- 

mely pontokban nem elég hiven referáltam volna. 
Hivatkozom ezen lapnak 113 dik számára, mely- 

ben N. S.-nak általam megemlített nyilatkozata a 
jelen szám közleményétől annyiban különbözik, 

hogy ennél rövidebb; ha a laptere megengedné, 
akkor sem vállalkoznám minden nyilatkozat steno- 

graphi közlésére, tehát a hütelen referada vádját 
visszautasitván, a helyreigazitást ugy értelmezem, 
hogy emlitett nyilatkozatot nem elég terjedelmesen 

rint bárhova mehetnek. A franeziz 

közöltem. Végül mit N. S. mondott, az nem be- 
széd, hanem nyilatkozat volt inditvány nélkül és 
az inditványt rögtön rákövetkezöleg g. T. Mi 

tette. r. 1 
– Az erdélyi hivatalos értesitő 

jelen évi augustus 16 dik számában egy hirdet- 

mény jeleni meg, melyben Szabó Juliánna ifjabb 
Zeyk Jánosné gr. Teleki Krisztina ellen bizonyos 
követeléssel törvény útján lett fellépése hirdettetik: 
Ez csak most jött tudomásomra, valamint az is, 
hogy több engem ismerők, engem tartanak azon 

beperelő Szabó Juliánnának, azért kinyilatkoztatom 
hogy a fennemlitett grófné ő nsga nekem nem adó: 

som, s ha az lenne is, annyira ismerem helyzetét, 
jóságát, s annyira hálás tisztelettel vagyok szemé.: 
lye és családja iránt, hogy tölem egy ily cselek- 
vény nem lenne más, mint hálátlanság, melylyel 

megérdemelném a jobb emberek elítélését Tdösb 

Szabó Juliánna. 
– Nyilvános köszönet. Folyó aó 7én 

reggeli 2-3 óra közt bizonytalan tettes által fel- 
gyujtattam, minek következtében többek közt el- 

égett a csüröm, mely 300 frtig o. é: a „Viotoria 
társaságnál biztositvasvolt, mely összeg 8 napra a 

fennirt társaság részéről semmi levonás nélkül ki- 
fizettetett, melyért legnagyobb köszönetemet nyilvá- 
nos utoni elösmerésem mellett kötelességemnek tar- 
tomj Sz.-Ujvártt, sept. 28-kán, 1868. Marosán 
János, földbirtokos. ai 

Szerkesztői posta. 
M. Dózsa Dániel. úrnak. Mindenkor ezer 

örömmel. Üdvözöllek. i 

Nemzeti szinház 

A szinidény Verdi ,Troubadour tjával nylt 

meg Bár sokszor hallott opera, de kellemes dal- 

lamai varázs erővel birnak s avatott kezek között 

mindig hatásteljes. Ez előadás alatt az ujonan szer- 

vezett opera első rendül tagjainak egy része lön 

bemutatva, kiket részint előbbi itteni müködésük- 

ből, részint csak megelőző birek után ismertünk. 

A benyomás mindkét részről örvendetes volt. Min- 

den oda mutat, hogy ez idéni operánk kitűnő lesz, 

csak a nagy gonddal összeállitott erők czélszerü 

felhasználásától s a tagok buzgalmától függ, hogy 

a közönség méltán elmondhassa : ez a legjobb 

opera, melylyel valaha birtunk. Az előadás mssze 

vágó volt s nemigen látszott meg rajta, hogy a 

személyzet és zenekar most müködik először egyutt. 

Pedig az iteni szinügy főhátránya épen az, hogy 

a társulat életében nincs folytonosság. Ez alkalom- 

mal fedezte ezt a szinpadi rutin és mijártsság. 
mit a főbb szereplőknél tapasztaltunk. Dalfit, 
régi ismeröst, a jeles énekest kitüntetéssel éoendta 

a közönség, örülünk a viszontlátáson, örülünk , hogy 
annyi próba után ismét egy elsörendü tenorral bi- 

runk, ki nehéz feladatát sikerrel oldá meg, s ugy 
a magán dallamokban, mint a kettősökben jelesen 
énekelt. Olyszerű bariton hangot, minő a Tan- 
neré (Luna gróf), regóta nélkülöztünk, s mi el 
aval alapos oskola, műismeret van párosulva , he- 
lyét, melyet eddig csak gyönge énekesek foglaltak 

el, teljesen betölti. A közönség tapssal fogadta, de 
nemcsak előlegezte azt, hanem az előadás folyama 

alatt is többször löőn az elismerés nyilvánnlása. 
Tannerné ép oly jeles Leonora volt. Hangja kel- 
lemesen csengő, előadásán magasabb izlés ömlik 
el. Játékában folytonos tevékenységet mutatott s 
nem egyszer, mint drámai szinésznő is, et éssel 
kezelte szerepét. A közönség többször megtapsolta, 
mely elismerést ki is érdemelte. Különösen ki kell 

emelnünk az utolsó felvonásban azon nehéz és szép 

kettős dallamot, melyet Tannerrel énekelt. Ez tel- 
jesen sikerült, többször lönek kibiva. Da 

kolázott, játéka szintén otthonosságra 
nös szépen énekelte a börtöni végjelenetben az 
imadalt. Mezeit, ki a még meg nem érkezhetett 
Odryt helyettesité, már ismerjük, erejéhez képest 

mindent megtett szerepeért. A társas dallamok si- 

kerültek. Különösen az első és utolsó felvonások- 

ban előforduló hármas dallamok pontossággal és 

szépen voltak előadva, a közönség tetszését több 

versen nyilvánitá. Az előadás gikerült, csak kár, 

hogy nem nagyobb közönség nelőtt joly l 

KÜLF ó LD. 
Madrid, sept. 30. Itt teljes bsend mralkodik; 

új hivatalnokok neveztettek ki; a nép fel van 

fegyverkezve; egy nemzeti miliczia felállítása deere- 

ráltatott; Madridban holnap történik az altalános 

szavazat. Serrano és Prim holnap érkeznek id
e. 

Concha elmenekült. Az angolok, kik Madridban lak- 

nak, szerencsét kivánnak az új komyánynak Pak 

cellona fellázadt; Cheste Francziaorsa ágba u 

Páris, sept. 30. Az ,Opinione Natlonalet 

és „Temps- az ideiglenes kormány agjai közö 

Jose Olezagá-t és Figuerolá-t emliti 
Girgenti gr. elfogatott, azonban e hi 

'áris, oct. 1. A lapokh érk 
szerint a apanyol menekülte dósttas 

kötelességet nem ismer, mint a hatá 
det fentartani. A spanyol vizekre küldött 

adata egyedül ésettleges völeletoynjt 

Állitják, begy 



lyón a megyeházánál lévő irodájába 

ezia alattvalóknak. A franczia kormánynak semmi 

beavatkozás sem volt szándékában a spanyol 

ügyekbe. 
A Presse" szerint a madridi ideiglenes 

kormány a körtársasági formát visszantasitá. Mon- 

temolin gr. ma spanyol területre lépett. 

dds niPáris, öct. 1. Biarritzból jelentik : A spa- 

nyol királynő Francziaországba utazásának hirére 

a császáf, a császárné s a császári herczeg, 
udvar- 

személyzetük által környeztetve a pályaudvaron 

várták a királynőt. A királynő kiséretében vannak 

a király s a királyi gyermekek, továbbá Don Se- 

bastian a királynő nagybátyja. Találkozás után a 

királypő Pauba utazott, hol a császár által neki 

felajánlott kastélyban fog nehány napig tartózkodni. 

Páris, oct. 1. A ,Moniteur" jelenti Madrid- 

ból: A Novaliches és Serrano közt az alcolai hi- 
don történt összeütközés részletei még ismeretle- 

nek. Csak az látszik valónak, hogy a Novaliches 

által Madridba küldött birekkel együtt ő maga is 

folytán egy ideiglenes junta alakult oly férfiakból, 
kik a fölkelésben résztvett különféle pártokhoz tar- 

toznak. 

A ,Pays4 jelenti, hogy bármily határozatok 

hozassanak is Spanyolhonban, Francziaország nem 

fog interveniálni. 

A gpanyol fölkelés irányzatát illetöőleg a „La 

Pressot egy Madridból érkezett politikai személyi- 

ségtől arról értesült, hogy két mozgalmat kell meg- 

különböztetni. Az előbbinek élén Prim áll, Contre- 

ras s más tábornokokkal, kik utoljára Burgesban 

voltak belebbezve; ezek Spanyolország és Portugal 

egyesitését kivánják, ha lehet, köztársasággal s ha 

nem, parlamenti kormány alatt. A másiknak élén 

a canariai szígetekben belebbezve volt tábornokok, 

Dulce, Serrazy stb, s Topete ellen admirál álla- 

nak: ezek Montpensier herczegnét akarják kikiál- 

tani. Ezen irány némely külhatalmak által pártol. 

tatik, s a polgárságnál is tetszésre talál; azonban 
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A Bordeauxban megjelenő „Journal de Gi- 
ronde" jelenti Bayonne ból sept. 27 röl: Concha 
elrendelte, hogy a 27. ezrednek, mely felkelni ké- 

szült, a zsold ne fizettessék ki. A főlkelők ma 
Santandert ujolag elfoglalták. 

A „Frankf. Ztg." azon érdekes ujdonságról 
értesült, mikép Beust báró háborn esetére akként 

akar Bajorország és Würtemberg ,biztonságáról! 

gondoskodni, bogy ezen országokba idejekorán 

megszálló csapatokat küldend. 
Rómában megint sok fegyvert fogtak el, 

melyek a forradalmi pártnak voltak szánva. A 

pápa Francziaországból és Belgiumból legközelebb 

nagyon alkalomszerü ajándékot kap a katholiku- 

soktól, nevezetesen egy vontcsövü ágyu-üteget. 

A franczia-osztrák-olasz szövetség állitólag 
tény Olaszország 50,000 embert igért, a franczia 

ugyanannyit az osztrák seregnek, mely segéd- 

erőnek Francziaország és Ausztria fizetendi a hadi- 

A poroszok Németország biztositására a vas 

útakat is erősitik, és minden fontos pontot, minők 

a hidak stb. kicsiny váracsokká alakitnak át. 
Az Athenben megjelenő „Independance Hel- 

lenidue" jelenti, hogy a Porta új béke-közvetitőt 
küldött Krétába következő ajánlatokkal : Általános 
amnestia, az adók elengedése G éven át, a szét- 

dult templomok felépitése, iskolák alapitása. A 

Porta mindezeket egy külföldi hatalom garantiro- 

zása mellett akarja adni a krétaiaknak. 

Krenski alezredes a porosz táborkarból a 
bukuresti kormány megkeresésére a román fővá- 
rosba indult, hogy ott a sereget porosz mintára 

szervezze. Mint a „National Ztg.6 jelenti, a neve- 
zett tiszt már egy alkalommal, még Károly feje- 

delem trónrajutása előtt, hasonló megbizatásban járt 
el s most hallomás szerint a román katonai köz- 
igazgatás élere van kijelölve, fenmaradván joga 
bármikor a porosz szolgálatba visszaléphetni. 

Tulajd. és felelős szerkesztő Sándor József. 

megérkezett oda. Concha erre visszalépett, minek maága a herczeg csinál nehézségeket. pótlékot. 

HHHVATTAHLbS Az intézeibe lépés akármely életkorban lehetséges. (336) a3) 

an A béállás ideje minden évnek 10 első havára szoritkozik, és igy januar 1-ső- , y [ 

er (335) (1-83) jétől october utolsójáig kell hogy történjék. A ki ezen idöt elmulasztja, egy Ml veea g 

II-od alisp. biros. sz. 
egész évet, és igy egész évi nyugdijt veszeszt. 

ertalj legi 
gész ue egjobban 

HdléÉzés. Siessenek azért minden szülök, kiknek ezeretett gyermekeik jövőjük szivökön mivelt szóllő termése eladó. Értekez- 

Ippi Bideskuthy Antal s társainak, mint az ippi dominiumhoz tartozó Marka- 

széki birtokosok megbizattjainak Veres Lajos, s több Markaszéki birtokosok ellen, 

Markaszék községében a korcsmárlási jog öszvesitése és a baszon-élvezet arányo- 

sitása iránt beadott keresetének Krasznamegye II.od alispáni biroságának Sz. Som- 

f év november hó 11-ik napjának, d. e. 

9 órájára kitüzött tárgyalásáni megjelenésre az ismeretlen tartozkodásu birtokosak, 

s jogosultak oly kijelentéssel idéztetnek meg, hogy megnem jelenésük esetére a ré- 

szükre esett gondnokul kinevezett megyei tiszti alügyész Halmágyi László urral fog 

a tárgyalás megtartatni. 

Krasznamegye II-od alispáni biróságától. Sz.-Somlyón, 1868 sept. 19-én. 

570. 1868. B. Gy. (332) (8-3) 

HNirdletmmémny. 
mösödAs Kövárvidéki mérnöki állomás, melyhez 750 forintnyi jovadalmazás van 

kötve, idei voectober 20-án tartandó Bizottmányi gyülésen választás utján fogván 

betöltetni; felbivatnak az azt elnyerni ohajtók kellő okmányokkal felszerelt kérvé 

nyeiket idei october 20-ig Első alkapitány Pap József urhoz benyujtani; a mér- 

nöki oklevél mellett megkivántatik a magyar és román nyelv tudása. Nagysomku 

tou, Sept. 22.én 1868 tartott rendkivüli Bizottmányi közgyülésből. 
Drágos Pál, 

főjegyző 

NILVI HIHVATALOS 

vANRnó ENTÉZET- 
varrósép-raltaár és varrógéppel való varrásban 
n rendszeres tanitás. 

A varró intézet elvállal mindenféle finom és legfindmabb fehérnemü varrást, a 

legújabb berlini, párisi és bécsi minták szerint, pontos és gyors szolgálat mellett, a 

degjutányosabb árakban. (327) (2—3) 
y 

VARNCGEFPIENá. (Wabhler és Wilson rendszere után) 

Netusohill C. J. gyárából Bécsben és Hamburgban, 
melyek több világtárlaton megjutalmaztattak és több államtól kivált. szabadalommal 

lönek kitüntetve. 
Ezen gépek árai a 

vállaltatik. 
legolcsóbbra szabvák és jóságukért egy évi kezesség 

E gépek részletfizetés mellett is megszerezhetők. 
A ki az intézetből vásárol gépet, a varrásban s a gép kezelésben ingyen kap 

tökéletes tanitást. , 

Varrógéppel való varrásban rendszeres tanitásért, 
a varrás minden nemeiben nyerendő oktatást ide értve, tehát az egész varrás tan- 

folyamért fizetendö 5 frt o. ért. 
Varró intézet, varrógép-raktár és tanitás helyisége Kolozsvár, belső-tor- 

dautcza br: Conradsheim-ház, 1-ső emelet, 10 sz. a dr. Szabó-ház mellett, 

a hol bővebb felvilágositás egész készséggel adatik. 

A nagy érdemü t. cz. közönség pártfogását tisztelettel kéri 

RODZIEWICZ NETTI. 

(3–3) (B17) 1 

FELHHHVAS 

a Brassai közönséges Nyugdíj-intézetbe lépésre. 
Mindazok, a kik saját maguk, vagy hozzátartozóik számukra élethossziglan tar- 

tó évjáradékot (nyugdijt) akarnak szerzeni, s ez által főként az öregkort szükség és 

fogya kozás ellen biztositani akarják, ezennel meghivatnak 

a Erassai Mözömséges Nyugdijinté- 
ee zetbe lépésre. 

Ezen intézet, mely az 1844-dik évben üres pénztárral kezdette el munkásságát, 

miután eddigelő már 
sl 121,609 frt 43 krt 

osztott ki nyugdíj gyanánt jelenleg 
eez9 2a7 frt 61 krt 

tevő, s minden intézeti tagok tulajdonául szolgáló alappal bir; ez egy tisztán jóté- 
konysági intézet. 

Valamint a fennebbi alap minden tagok közös tulajdona, épen ugy 
minden be- 

vétel, – a kezeléri csekély költ égek levonásával - c onkitatianul az intézeti tagok- 

nak megy. A Brassai közönséges Nyugdij iutézet tehát kizárólag azon emberi nemes 

ezérta törekezik, bogy eszközül sz lgáljon arra, miszerint tagjat magukat a szük 

ség és inség ellen egyesitett erővel kölcsönösen megvédhessék, a 

a egtö b mas nyugoi, Inté. tekné, midőn azok részvényeken alapulvák, a leg- 

fő csél az, bogy a részvényeseknek nagy osztalekok jussanak, miáltal a 
j kra fornd tbat. alop teraé zetesen jelentékenyen meg pad. 

ért alig tehet mas hasonló intézet mly oly csekely i letékeb kel szembe oly. 
évjáradékoka, vagy nyusd jakat oszszon, mint a Brassai közönsége 

okon szap rudik is a tagok száma, évekint növekedő arányban, s éppen 
igy emelkedik anuden évvel az alap magassága 1s (Az 1867. dik évben ez 45,061 Éit 

31 krral növekedeit.) 
Az int zetn k vagyonával és jövedelméveli gazdásko ása telyesen nyilvános, s nem 

irdenki szabadon megtekiniheti, hanem minden nyug ijas, a ki saját sze 

rfes nanada téállva fel s van szabálysrerü eg jogos tva, hogy ezen 
elésre az évenkint legalább egyszer tartandó közgyü ésbe . 

s minden határozatokban együtt vaze- t mebefölyást kyakoroljar 
Egyébiráct az intézet tökéit csak árvai biztositék mellett és gonddal kölcsönzi 

eddizelő mem zenvedett csak a legkissebb hárt is. 
rvre nézve, a melyben valaki béállhat, a legtágasabb t 

leg ebb kvilleték 1 frt 26 kr. osztr. ért; ezek örvregt bár eöek fel 
szvényességgel terjeszkedni. s 

ugdij nagyságának mértéke csupán a befizetett illeték magassága és az 

gyes évtársulatok és osztályok nem részesülnek, mint ez külön 
f " n 

számukra. 
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Halmágyon: Koszta József ur. 
Hatzfelden : Felbisz János ur. 
Hermányon: Boltrész Mihály ur. 
Höltövényen: Foith János ur. 
Ilyefalván: Séra László ur. 
Jassyban: Stenner Gottlieb Agoston ur. 

K.-Fehérvárt: Megay C. M. ur. 
Kassán, főügynök: Koller István ur. 

Kézdi-Vásárhelyen: Csiszar Mihály ur. 

Kézsmárkon, (Magyarország): Szopkó C. N. ur. 

Kecskeméten: Reiner Adolf ur. 
Kolozsváron : Schell Mihály ur. 
Köhbalmon; Nagelschmidt Ágoston ur. 
Kirchbergen: Wonner János ur. 
Königgráczen, (Csehország): Riedl A. R. ur. 

Krakkóban: Kollmer Károly ur. 
Krizbán: Fóris Márton ur. 

Laibachon : Zunder Gergely ur. 
Lembergen: Horn A. ur. 

Mármaros-Szigeten : Jekeli József ur. 
Maros Ujvárt: Grünn Izrael ur. 

Maros-Vásárhelyt: Witich József ur. 

Medgyesen: Waehsmann Károly ur. 

Mező-Berényen: Kirner Ede ur. 

Migliczen, (Morva orsz.): Docoupil Károly ur. 

Nagy-Enye len: Vajna Antal ur- 

új szedés Congó fontja 2, 3, 4 

sen ajánlható Császár Melang 
fontos pakétokban is. Cubarum 

ja 75 krtól 2 frtig. 

hof beljében. 

fekszik; minden férjek, kik élettárenk egykori sorsuk iránt nem közönyösök;
 s vég- 

re mindenek, kik saját javukat akarják, a Brassai közönséges Nyugdij intézetbe ál- 

lani, oly összeggel, mint vagyoni belyzetük eogedi. 

Az elmulasztás keserü bánatot terem egykor, 

szerencséseket, kik gazdagon aratják azt, a mit az előre gondoskodó szeretet vetett 

S egyuttal azon tisztelt tagok is a közel és távolból, a kik jelen évi illetéke- 

ikkel még hátrálékban vannak, felkéretnek, hogy ezeknek béfizetésével annyival in- 

kább siessenek, mivel hogyha a befzetést fegfennebb az 1868-dik
 év oktober 31 éig 

elmulasztják, nyugdijvonásba lépésük egy évvel fog hátrább mar
adni. 

Belépési nyilatkozatokat és fizetéseket elfogadnak, miadennemü felvilágositáso- 

kat szóval, vagy levélben közölnek a Nyugdij intézet igazgatósága Brassó 

ban (Lópiacz 38 szám) és a következő ügynökségek: 

valodi ő sz-HHHNAl der eleretrass *ek. 

THHHA , egyenesen behozva, 
frt. Souchong fontja 8, 4, ő, 8 frt különö- 

e, bécsi fontja ő frt. Mindenféle iheák ?/, és 1/2 (B16) 6/0 (5-12) 

kopája 1 frt. Valódió jamaic 

Cognac, 10 éves, Arrac, puncsessentid, 
finom fran 

czia és hollandi 1 queurök szétküldetnek 
GRANICHSTAiDTEN S. által Bécsben, Stadt, Graben, 29 sz. a Trattner 

330 
Megrendelések utánvét ele ketlsen teljesittetnek. 

Árjesvzékek kivánatra vitelbármentesen és ingyen. 

hetni iránta kül-monostorutczában 201 
szám alatt. 

főként midőn látni fogják azon 

Segesváron: Misselbacher Károly Fr. ur. 

Selmeczen, (Magyarországon): Wozniakowszky 

s 
El 

a 
- s 

] Nagy-Bányán, (Magyarhon): Schuster J. ur. s 

Nyiregyházán, (Magyarhon): Meisels W. ur. s E = 

! Páncsován: Rauschmann ur és fiai. 
v a 

Parajdon: Benedek Antal ur. 

Pécsen, (Magyarhon): Rehák Guszt. ur. -el s s 

Plojesten: Schuller Károly ur. 
ső [ ap 

Pozsonyban: Schauer József ur. 

Prágában, főügynök Cseh-, Morva és Sziléz or- S s .s E 

szágokra: Krüzner Guszt. ur. 
s e s 

Prázsmáron: Grosz Lőrincz ur. 
s s 
s . - 

Radautzon, (Bukovina): Runie Frigyes ur. 
— is a é 

Reinecken (Schweicz): Lutz Gottier Jakab Lörincz úr. 
ap- s g s 

Rozsnyón: Ziegler József ur. 
s a v El 

Sárkányban: Krafit Károly ur. s 

Szamosujváron: Placsintár Dávid ur. 
Szabadon, (Mezőség): Molnár József ur. 

.- e s eg 

Szász Kereszturon, Erked-, Sz.-Buda-, Sz.-Dálya-. 
e s 

Sz.-Kézd-, Mikloste ke-, Mese- ér Rádossal együtt: s e s 

Schuszter Mihály Adolf ur. 
* 

Szász-Magyaroson: Galter Győrgy ur. 
- e za 

Szász-Sebesen: Binder Frigyes ur. 
s 

Szász-Régenben : Alczner József ur. 
z 

Szász Ugrán: Schmidt Erigyes ur. 
- 

Szászvároson : Leonhárd Frigyes József ur. 

Ferdinánd ur. 
Sepsi Fel-Dobolyon: Bartha András nr. 

Sepsi-Szt.Györgyön: Roll Károly ur. 
Szebenben: Kisch G. Vilmos ur. 
Szegeden: Solmossy József ur és társa. 

Székely-Udvarhelyt: Bonyhai N. János ur. 

Szent-Ágothán, Szászhalom., Jakabfalva-, Maga- 

rét, Morgonda-, Rozsonda-, Ujváros-, Lesses-, 

Waád-és Sz. Vessződdel együ t: Maurer György ur. 

Szentesen, (Magyarhon): Weimann Salamon ur. 

Szerethen (Bukovina): Guirsfeld Ede ur. 

Siebergen, Garad-, Lebnek-. Szász-Tyukos-, 
Mobor- 

és Szász Fehéregyházzal együtt: Scháser 
Pál ur. 

Szilágy-Somlyón: i1j. Lázár János ur. 

Sopronban, főügynök: zügn E. G. ur. 

Farnowon : Goldmann Simon ur. 

: Tordán: Scholtész János Albert ur. 

Toroczkón: Koronka Antal ur. 
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(32-50) 

Wichse 

Vitriol 
ö 

Thurnu-Severinen: Bömchesz Já
nos Károly ur. 

Uiegyházon: Czammerer József ur. 

Ujfalun : Köpe János ur. 
: Váczon: Reiser Fülöp ur. 

l 

l 

Veresmar on: Cloos János ur. 
Verespatakon: Sztankay Ferencz ur. 
Vidombákon: Türk György ur. 
Zulathnán : dr. Gerbert Károly ur. 

Zaleszezykon: Schildenfeldi Sechiller-Leo ur, 

Zentán, (Magyarhon): Wolfinger Adolf ur. 
NSTEVAM Fenhotgnur 

WIEN 

airum palaczk- 
sioel m isema 

Bécsben, 
ELSŐ S LEGNAGYOBB 8ho (2–24) 

ammmemks 

: Locomobile-szíjalá. 
holgy-divat raktár 

. 3 ftol fölfelé 

valódi 
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Főút, 2 

2000 hölgy-öltöny 

: (210) . yal iel eltr 838000 őszi paletot . 5 , s 

: juk eles s 1 2000 téli paletot . 8, 
e 1500 ,köpeny . 10. 15, 20 ftól 

m géphajtó-szij ainkat, 3000 újjas minden szinben, 

lyek erőös szinbő ből készitvék 3 fttól fölfelé 

mely z s Orb 5 Angol bársony-paletot-ok 18-–20 ft. 

gummi- tömlők, tömőlemezek sat. , selyem-bársony , 80-180, 
án- - n0 

ő gép- faolaj, legfinomabb RUHAKELMÉKBEN 

zs Á Há o Há. 
swájczi köszörű kövek , sikamlók , 

budai mmalommöveM. 

Terjedelmes árjegyzékek kivánatra ingyen 

GENNTNIEEN és FEAUSCH. 

Mehlmarkt, 10 sz. Bécsben. 

a legújabb. 
1 Mohair-ruha 3./ A'/a ftól fölfelé 
1 fin. lüster-, 5 6 5 

1 angol divatkelme ruha 7-12 ftól 
fölfelé 

3-25 
és 100 frt. 

Mustrák ingyen és bérmentesen. 

Megrendelések pénzbeküldés vagy 

lafertek, 

s
 

10,000 shawl és ke
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sz. Pesten. 
ntánvét mellett. 

GERAF PIUS. 

tt történni, mások rovására, előnyökben. 
PEZS-ITOTOBO 
. 

mu 

Nyomatott az ev ref. főtanoda betülvel (Bel-farkasutcza T4. sz. 

Bécs, Stock im Elsen.


